KENDRION

Kendrion Automotive {S[biu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RO-550018 Sibiu

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugna (Bari)

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date;
491913 Mar 1, 2023
Customer No 135292
Our Ref.:
Phorre:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur [d At Customer 91026808
Shipment Id 720637
Delivery Date Mar 1, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.. 540890

20356 268
$o1eSh0zas

IT - ITALIEN
A0
Line No  Cust Part No Scheadule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 7514 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 604351-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 k . A ES
Cust. stgt. nr.: 85059029 o E{U %f‘cg E%E j;gi%g E L S.r.d.
Country Of Origin; RO . MERCE
Quantit2 dichiarata: oD
Quantita effettiva: [/[
Tipo Impbaliaggio:
Pack Aid Qly  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Confolmits ald:;che!e d,[mba; @ o]
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Nzta donsrollo, lf
1 101301T TBA-550500 Firma Q’(O\ 6 10 2
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN FLATICA 800x600 M
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207417 TBA-520022
221R0 Palettendeckel AOB06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 2074017 TBA-501738

221RO Tray DCT 300IT

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

268.71
310.31
0.08

Kendrion Automotive {Siblu) SRL

Str. Lyon Nr. 2
ROQ-550018 Sibiu

Tal.:+40 269 505 100
Fax:+4( 269 505 104

Managing Director: Andra Boboc
UST-ID-NR. RO10949666

HRB J32/513/1998
Elgenkapltal:19655520 RON
EOQRI-NR. RO10949566

www.kendrion.com
Info-pe-siblu@kendrion.com

BRD GSG Fillala Sibiu (BIC: BRDEROBU)
IBAN(EUR):ROG9BRDE3305VO167 1183300
IBAN(RON):ROBSBRDEIZ0SY02166533300

Deutsche Bank Garmany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN{EUR):DE85200700000058392200
Account:058392200 Sort Code: 20070000
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D JO 8589 U]
fuaiy |nzea u

gt Jaun weuc)

an)e| B| 15 B0 E| ‘asse|d ] zaalag enbugns ey ap aul| eigpap Bl RS Jeala0 emusaa un,p snd ua sasnalabiuap S5IPUBYIIEL AP L[S 8p S8 U
I3y i B)|2 “eseja ffepar eauqr up aluy ewnin ad “jesynien [enuess un g6ug ed aseonayad uny

‘1311 U PUB JSGWINU SL 'Ssep Al 10 reinajed By) LWLN|eD By} Jb U] 152 BY) U0 "UoKBoLINED ajqissod a1 sapisat ‘uonuew spoof snosabue

fuey




